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jazykové okIEnko

tichá noc
Stille nacht - Silent night

stille nacht, heilige nacht,
alles schläft, einsam wacht,
nur das traute, hoch heilige paar.
Holder knabe im lockigen Haar,
schlaf ’ in himmlischer Ruh’,
schlaf ’ in himmlischer Ruh’.

stille nacht, heilige nacht,
Hirten erst kund gemacht!
Durch der Engel Halleluja
tönt es laut von fern und nah:
Christ, der Retter ist da!
Christ, der Retter ist da!

stille nacht, heilige nacht,
gottes sohn, o wie lacht
Lieb aus deinem göttlichen mund,
da uns schlägt die rettende stund:
Christ in deiner geburt!
Christ in deiner geburt!

silent night, holy night
all is calm, all is bright

Round yon virgin mother and Child
Holy Infant so tender and mild

sleep in heavenly peace
sleep in heavenly peace

silent night, holy night!
shepherds quake at the sight

glories stream from heaven afar
Heavenly hosts sing alleluia!

Christ, the saviour is born
Christ, the saviour is born

silent night, holy night
son of god, love’s pure light

Radiant beams from Thy holy face
with the dawn of redeeming grace

jesus, Lord, at Thy birth
jesus, Lord, at Thy birth “


